
О СЧИТАЮ, что драматургия Вайсса очень интересна, 
что она заставляет насторожиться прогрессивную 

общественность Запада, что она противодействует стремле­
нию неонацистов пробраться к власти. Кроме того, Вайсс
близок мне своим высоким гражданским пафосом и стрем 
лением к документальности. Документализм — вообще одно 
из важных течений в современном прогрессивном искусст­
ве, и творчество Петера Вайсса являет собой пример этого 
страстного, гражданственного, борющегося искусства.

Режиссер Леонид ВАРПАХОВСКИЙ, 
народный артист РСФСР.

Петер ВАЙСС

СТРАСТИ вокруг драматиче­
ской «Дискуссии о Вьетна­
ме» Петера Вайсса накали­

лись задолго до премьеры.
Поначалу власти на Рейне 

предприняли попытки вообще не 
допустить пьесу на западногер­
манскую сцену. В день премье­
ры к франкфуртскому драмати­
ческому театру были стянуты 
крупные наряды полиции, а в 
зрительном зале сидело немало 
переодетых полицейских и аген­
тов охранки. (Это, впрочем, не 
помешало зрителям устроить 
после спектакля в театре дискус­
сию о войне во Вьетнаме и орга­
низовать сбор средств в помощь 
вьетнамским патриотам).

Такое беспокойство властей 
понятно. Вайсс был 
прав, говоря, что 
попытка наложить 
вето на его новую 
пьесу — «свиде­
тельство того, на­
сколько проамери­
кански и реакцион­
но настроены офи­
циальные круги в 
ФРГ». Вслух о 
Вьетнаме в Бонне 
стараются говорить 
поменьше (канцлер 
Кизингер: «Не наше 
дело учить амери­
канцев»), И не толь­
ко потому, что так 
удобнее и легче 
оказывать поддержку агрессии 
США. Правящие круги Запад­
ной Германии полностью от­
дают себе отчет в том, какими 
последствиями чревата дискус­
сия о Вьетнаме при нынешних 
условиях в стране. Вьетнам 
сегодня — одна из проблем, 
на основе которых происходит 
консолидация демократических 
сил ФРГ. выступающих против 
реваншизма и неонацизма.

Таким образом, пьеса Вайсса, 
содержащая, по отзыву газеты 
«Нойе Рейн-Цайтунг», «самую 
острую политическую полемику, 
которая за последние десятиле­
тия имела место на западногер­
манской сцене», неприятна вла­
стям ФРГ уже потому, что за­
трагивает весьма огнеопасную и 
потому нежелательную тему. Эта 
документально - историческая 
драма (Вайсс строит ее на осно­
ве изучения более чем 2000-лет­
ней истории Вьетнама) имеет ак­
туальнейшее политическое зна­
чение.

Полное название пьесы Вайсса 
— «Дискуссия о предыстории и 
ходе длительной освободительной 
войны во Вьетнаме, показываю- 
щей необходимость вооруженной 
борьбы угнетенных против угне­
тателей, а также о попытках Со­
единенных Штатов Америки 
уничтожить основы революции». 
Уже этот заголовок говорит, 
в чем ее пафос. Пьеса носит бес­
компромиссно разоблачающий 
характер, причем автор не скры­
вает, на чьей стороне он стоит: 
«Тот, кто пытается в чем-то оп­
равдать агрессора,—говорит он,— 
находится на пути к сделке с 
Ним», И обращена она прежде 
всего к западному зрителю, одур­
маненному официальной пропа­
гандой. Сталкивая этого зрителд 
со своей предельно ясно выра­
женной точкой зрения, Вайсс хо­
чет заставить его задуматься и 
о том, как он, зритель, сам от­
носится к войне во Вьетнаме, и 
о многом другом.

Отсюда — многие особенности 
пьесы, прежде всего ее контра­
стность, высокая степень обоб­

щения, типизации. Вайсс не 
анализирует индивидуальную 
психологию персонажей. Он хо­
чет показать не судьбы отдель­
ных людей, а исторические судь­
бы целого народа, не личности, 
а социальный типаж. Поэто­
му даже в тех случаях, когда на 
сцене появляются исторические 
лица, они выступают не как ин­
дивидуальные характеры, а как 
представители тех или иных об­
щественных сил, выразители 
определенных политических тен­
денций.

Ставить такую пьесу, естест­
венно, нелегко. Однако интен­
дант франкфуртского театра 
Гарри Буквитц, работавший в 
тесном сотрудничестве с самим 
Вайссом и его женой — худож­

ПЬЕСА
ТРИБУНА.!

Драматург продолжает 
дискуссию о Вьетнаме

ницей Гуниллой Пальмшерна- 
Вайсс (ей принадлежит сцениче­
ское оформление спектакля), 
справился со своей задачей. Пра­
вда, на мой взгляд, режиссеру 
следовало бы подчеркнуть паро- 
дийнот.сатирические элементы 
пьесы, устранить некоторую ра­
стянутость действия и монотон­
ность отдельных сцен.

Как же выглядит драматиче­
ская дискуссия Вайсса на под­
мостках? "

...Раздвигается занавес, на мото­
ром изображена большая карта 
Вьетнама, и перед зрителем возни­
кает ослепительно белая квадрат­
ная сцена без всяких декораций. 
В начале каждого явления, ИЛИ» 
кан сказано в тексте, «стадии» 
(всего их 22), сверху спускается 
белая лента с датой и краткой ха­
рактеристикой изображаемого на 
с цене  ̂события. В первом акте, дей­
ствие которого охватывает период 
с пятого века До нашей эры по 
1945 год, перед зрителями не­
прерывной чередой проходят 
крестьянские восстания, подавляе­
мые местными феодалами или 
иноземными захватчиками. Китай­
ские мандарины сменяются мон­
гольскими ханами, на смену пор­
тугальским колонизаторам прихо­
дят французы, французское иго 
сменяется японским нашествием, 
затем приходят американцы. «В 
течение тысячелетий менялись 
лишь имена властителей», — дек­
ламирует хор на сцене. 15 акте­
ров, одетых в черные и белые ко­
стюмы, постоянно меняют роли. 
Актеры в черном символизируют 
угнетенных, в белых костюмах вы­
ступают угнетатели. Эти краски 
не случайны. «Тот, кто упрекает 
автора в односторонности и зло­
употреблении черными красками, 
—. справедливо отметил один из 
рецензентов, — упускает из виду, 
сколь это необходимо как кон­
траст к официальному обелению» 
(политики США во Вьетнаме. — 
В. С.).

Эти две группы изображают 
борьбу антагонистических общест­
венных сил в манере, близкой тра­
дициям классического китайского 
театра. Действие сопровождается 
звучанием металлических ударных 
инструментов. Широко использует­
ся групповая пантомима. Лакони­
чен, но выразителен реквизит: 
яркие мантии мандаринов, стили­
зованные короны властителей, 
кривые мечи азиатских завоева­

телей, штандарты европеисних 
колонизаторов. Несколько раз по 
сцене прокатывается большое ко­
лесо, символизирующее поступа­
тельный ход истории. Первый акт 
завершается провозглашением Де­
мократической Республики Вьет­
нам. Сверху вместо белой ленты 
спускается нрасный флаг, на ко­
тором дата: второе сентября
1945 года.

Второй акт, действие которого 
охватывает десятилетие с 1954 по 
1964 год, показывает, как развива­
лась американская агрессия. На 
сцене воспроизведены заседания 
руководителей США, встречи 
американских и английских дип­
ломатов, визит в Нью-Йорк сайгон- 
ской марионетки Нго Динь Дьема. 
Эйзенхауэр, Даллес, Иден и другие 
политические и военные деятели 
Запада обсуждают свои планы во­
оруженного вторжения во Вьетнам. 
Когда звучат голоса исполнителей 
этих ролей и в глубине сцены по­
являются их фотопроекции, а дик­
тор вполголоса сообщает, интересы 

каких монополий 
они представляют. 
Автор беспощадно 
вскрывает подо­
плеку американ­
ской «освободи­
тельной миссии», 
разоблачает лице­
мерные заявления 
о «защите свобод­
ного мира от ком- 
мунис т и ческой 
опасности». Ярко 
показаны в пьесе 
также коррупция 
и разложение сай- 
гонской клики, ко­
торой противопо­
ставлены героиче­
ские будни пат­
риотов Вьетнама. 

Действие пьесы
______________ доведено только

до 1964 года, ког­
да в широких 

масштабах началась эскалация 
американской агрессии в эту 
страну. Однако в заключение хор 
провозглашает: «Мы показали
лишь начало. Борьба продолжает­
ся».

Несколько слов о том, как вос­
приняла пьесу местная критика' 
Наиболее правые органы печа­
ти, не без основания опасаясь 
идейного воздействия пьесы на 
западногерманскую публику, 
развернули на своих страницах 
кампанию в целях ее дискреди­
тации. Примером может служить 
«Штутгартер Цайтунг». Идя в 
фарватере официальной бонн­
ской пропаганды, газета изо всех 
сил пытается доказать, что «эког 
плуатация колоний — нонсенс», 
что колонизаторы якобы лишь 
«помогали» народам колоний, 
и т. д.

Но большинство критиков рас­
ценивает пьесу и постановку ее 
на сцене как значительный ус­
пех. Даже такая газета, как «Ди 
Вельт», которую меньше всего 
можно заподозрить в симпатиях 
к автору, вынуждена признать, 
что «Петер Вайсс упрочил свои 
позиции пристине значительным 
произведением».

...Выходя из театра, я видёл', 
как молодые юноши и девушки, 
собирали пожертвования в фонд 
помощи патриотам Вьетнама и 
американским солдатам, поки­
нувшим ряды американской ар­
мии, чтобы избежать участия в 
этой преступной войне. Тут же 
раздавали листовки, начинаю­
щиеся словами: «Вьетнам ка­
сается всех!». Прямо против вы­
хода из театра пикетчики поста­
вили большой плакат с надписью 
«За мир во Вьетнаме!». Пьеса 
Петера Вайсса вышла из теат­
рального зала на улицы города.

В. СЕРОВ, 
корр. ТАСС для «Советской 

культуры».
БОНН. (По телефону).


